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В статье подробно описываются основные функциональные возможности онлайн-платформы 

DWDS в преподавании немецкого языка.  
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The article describes in detail the main functionality of the DWDS online platform in teaching Ger-

man. 
Keywords: German language, information technology, online platform, dictionary, corpus of texts. 
 
В современных условиях развития общества наблюдается тенденция информатизации многих 

сфер жизнедеятельности. Информационные технологии способствуют оптимизации процессов 
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обработки данных, снижению трудоёмкости использования ресурсов. Данные технологии с их 
стремительно растущим потенциалом открывают возможности для новых форм организации труда 
и занятости в рамках как отдельных корпораций, так и общества в целом.  

Умение обрабатывать большие массивы данных и применять в своей деятельности современные 
информационные технологии является сегодня одним из основных компонентов профессиональной 
подготовки любого специалиста. Среди таких технологий особое внимание следует уделить мно-
гофункциональным онлайн-платформам (например, DWDS). Их внедрение в образовательный процесс 
способствуют индивидуализации обучения, интенсификации самостоятельной работы студентов, 
формированию научно-исследовательской деятельности, развитию их когнитивных способностей, а 
также повышению мотивации и познавательной активности. 

Digitales Wörterbuch der deutschen Sprache – проект Берлинско-Бранденбургской академии наук, 
целью которого является предоставление информации о немецком словарном запасе в прошлом и 
настоящем [1]. Данная онлайн-платформа функционирует как исследовательская среда лексико-
графического научного знания с целью анализа немецкого словарного запаса. 

Фундамент данной платформы составляет непосредственно словарь немецкого языка, основан-
ный на словаре современного немецкого языка (Wörterbuch der deutschen Gegenwart), который был 
разработан в Берлине под руководством Рут Клаппенбах в Германской академии наук в период с 
1952 по 1977 года. Общий объём работы составлял более 4500 страниц и 121 000 ключевых слов. 
С февраля 2002 года по март 2004 года данный словарь под руководством Берлинско-
Бранденбургской академии наук был собран в цифровом виде, структурирован и подготовлен для 
исследования практически в том виде, в каком он представлен сейчас на платформе DWDS. 

Центральным элементом информационной системы DWDS является словарь современного 
языка DWDS. Данный словарь сегодня основан на нескольких современных лингвистических сло-
варях и активно дополняется и пересматривается проектной группой DWDS и Центром цифровой 
лексикографии немецкого языка. Словарь DWDS предоставляет информацию о форме и значении 
каждого ключевого слова, используя сведения из Этимологического словаря немецкого языка 
Вольфганга Пфайфера.  

Так, при осуществлении поиска определённой лексической единицы словарь выдаёт информа-
цию о грамматической форме, произношении, слогоразделе, происхождении и значениях искомой 
лексемы с иллюстративным отображением каждого из них (см. Рисунок 1). 

 
Рисунок 1. – Представление основной грамматико-семантической информации по искомой  

единице «Universität» в DWDS 
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Словарь DWDS предоставляет также информацию о лексической сочетаемости искомой еди-
ницы с другими языковыми единицами, выступающими в роли определений, выраженных прила-
гательными, дополнений в родительном, дательном и винительном падежах, препозициональных 
дополнений и т.д. (см. Рисунок 2). Полученная информация представляется в табличной форме с 
распределением по двум параметрам (LogDice и Frequenz), первый из которых отвечает за стати-
стический показатель по определению типичных словосочетаний. Второй, в свою очередь, отра-
жает количество встречаемых словосочетаний в корпусе текстов. 

 
Рисунок 2. – Представление информации о лексической сочетаемости искомой единицы 

«Universität» в DWDS 
 
Вторым важным элементом онлайн-платформы DWDS является корпус текстов (Textkorpora). 

Постоянно расширяющейся корпус текстов DWDS содержит более 62 миллиардов текущих 
лексем и может быть условно подразделен на основные и дополнительные корпусы. 

Так, к основным корпусам относятся «DWDS-Kernkorpus 21» (2000–2021), «DTA-Kernkorpus» 
(1598–1913), «DTA-Kern + Erweit» (1465–1969). Дополнительные корпусы представлены следую-
щими видами: «Historische Korpora» (1465–1998), «Referenz- und Zeitungskorpora», «ZDL-
Regionalkorpus» (с 1993), «WebXL», «Berliner Zeitung» (1945–1993), «Berliner Zeitung» (1994–
2005), «Neues Deutschland» (1946–1990), «Der Tagesspiegel» (с 1996), «Die ZEIT» (1946–2018), 
«Webkorpus», «Webmonitor», «Webkorpus», «Ballsportarten», «Jurakorpus», «Medizinkorpus», 
«Corona-Korpus», «Mode- und Beauty-Blogs», «IT-Blogs», «Blogs», «DTA-Erweiterungen» (1465–
1969), «Archiv der Gegenwart» (1931–2000), «Polytechnisches Journal», «Dortmunder Chat-Korpus», 
«Filmuntertitel», «Gesprochene Sprache», «Text+Berg», «Berliner Wendekorpus», «DDR, Politische 
Reden» (1982–2020), «Bundestagskorpus» (1949–2017), «Soldatenbriefe» (1745–1872), «Korpus 
Patiententexte» (1834–1957), «Nachrichten aus der Brüdergemeine» (1819–1894), «Der Neue Pitaval» 
(1842–1890) и другими. 

Функциональный блок «Textkorpora» позволяет выбрать необходимый корпус, в котором 
будет осуществляться поиск лексической единицы, задать временные рамки, выбрать жанр 
текстов с искомой единицей, определить форму представления информации (краткую / пол-
ную), а также сам способ отображения (по дате, по словосочетанию, по количеству отображе-
ния информации, в случайном порядке и другим параметрам) (см. Рисунок 3). Как видно из 
рисунка ниже, поиск лексической единицы «Universität» осуществлялся в корпусе «DWDS-
Kernkorpus 21» (2000–2010) с опцией максимального отображения искомого слова в общем 
контексте, с отображением статистической информацией представленности данной лексемы в 



218 
 

содержании корпуса (1352 вхождений), а также информацией о вхождении данной лексиче-
ской единицы в других корпусах.  

 
 

Рисунок 3. – Пример отображения поиска лексической единицы «Universität» в одном из корпусов 
 
Таким образом, в рамках преподавания немецкого языка данная онлайн-платформа может при-

меняться как на практических занятиях, так и во время управляемой самостоятельной работы сту-
дентов, с выполнением следующих типов заданий: а) определите род и число выделенных слов в 
тексте / слов из представленного списка; б) выпишите основные значения выделенных слов в тек-
сте, определите какое из значений характерно для данного контекста, аргументируйте свой выбор; 
в) выпишите схожие по значению лексические единицы из поля, определите их контекстуаль-
ность; г) выпишите примеры лексической сочетаемости выделенной в тексте языковой единицы, 
составьте предложения; г) составьте на базе имеющихся лексических единиц краткую монологи-
ческую ситуацию.  

Подводя итог, функциональные возможности платформы DWDS являются многогранными. 
Словарь DWDS выдаёт информацию о грамматической форме, произношении, слогоразделе, про-
исхождении и значениях искомой лексемы с иллюстративным отображением каждого из них, ин-
формацию о лексической сочетаемости искомой единицы с другими языковыми единицами, вы-
ступающими в роли определений, выраженных прилагательными, дополнений в родительном, да-
тельном и винительном падежах, препозициональных дополнений Постоянно расширяющейся 
корпус текстов позволяет выбрать необходимый корпус, в котором будет осуществляться поиск 
лексической единицы согласно заданным временным рамкам, выбранному жанру текстов с иско-
мой единицей, необходимой формой представления информации (краткая / полная), а также спо-
собу отображения (по дате, по словосочетанию, по количеству отображения информации, в слу-
чайном порядке и другим параметрам). Вышеперечисленные опции позволяют отбирать необхо-
димый лексический материал с его применением в контексте, создавать подстановочные, транс-
формационные, вопросно-ответные упражнения на базе имеющихся иллюстративных примеров. 
Применение корпуса текстов во время занятий будет соответствовать принципам новизны, созна-
тельности, активности, наглядности. 
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